
 

Gril électrique infrarouge  

Modèle: IB2017-1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MANUEL D'INSTRUCTIONS  

 

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER 

CE PRODUIT. 

CE PRODUIT EST CONÇU UNIQUEMENT POUR L'USAGE DES MÉNAGES. 
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GARANTIES IMPORTANTES  
Lors de l'utilisation de produits électriques, en particulier lorsque des enfants sont 

présents, la sécurité de base les précautions doivent toujours être suivies, y 

compris les suivantes:  

Lisez toutes les instructions, les protections et les avertissements avant d'utiliser 

l'appareil.   

 

 

1. Lisez toutes les instructions.  

2. Ne placez pas l'appareil à un endroit où il pourrait tomber ou être entraîné 

dans l'eau ou dans un autre liquide.  

3. Ne touchez pas à un appareil qui est tombé dans l'eau. Débranchez 

immédiatement!  

4. Placez legrill solidement au centre du comptoir ou de l'espace de travail.  

5. Débranchez toujours le gril avant d'essayer de le déplacer.  

6. Placez le grill du fil de cuisson en place avant de mettre l'appareil sous 

tension.  

7. Utilisez les deux mains lorsque vous déplacez le grill.  

8. Ne laissez pas les parties électriques du grill se mouiller lors du nettoyage.  

9. Le grill ne doit pas être placé près d' un mur (en fonctionnement tout). 

Toujours partir à moins de 10 cm (4 pouces) entre le gril et le mur.  

10. Ne touchez pas le grill métallique pendant l' utilisation  

11. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent 

pas faire d'opération, le nettoyage ou  l'entretien  doit seulement  etre fait 

par des adultes.  

12. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants.  

13. Utilisez cet appareil uniquement à son usage décrit dans cette brochure. 

Ne pas utiliser d'autres accessoires  non recommandés par le fabricant. 

Ils peuvent provoquer un incendie, un choc électrique ou des blessures.  

14. Ne faites jamais utiliser cet appareil s'il ne fonctionne pas correctement, s'il 

est renversé,  endommagé, tombé dans l'eau ou s'il a un cordon ou un 

prise brisée. Dans ce cas  revenir l'appareil à un centre de service à la 

clientèle autorisé pour inspection, réparation, ou ajustement.  

15. AVERTISSEMENT: Charbon de bois ou combustibles similaires ne 

doivent pas être utilisés avec cet appareil.  

16. Ne pas utiliser lorsque des aérosols sont utilisés . 

17. Ne pas placer sur ou près d'un réservoir de gaz chaud ou d'un objet 

contenant du gaz.  

18. Ne laissez pas le cordon être exposé à des objets pointus ou toucher des 

surfaces chaudes.  

19. Ne déplacez pas l'appareil s'il contient des aliments chauds. Utilisez une 

extrême prudence lors du retrait du grillage chaud ou du bol intérieur.  

 

ATTENTION! 
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20. Ne pas démonter le produit à l'exception du nettoyage des réflecteurs, le 

grillage,le réchauffement grill et le carter d'huile,  

21. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.  

22. Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez les poignées fournies.  

23. Éteignez l'unité avant de retirer la grille métallique.  

24. Soyez extrêmement prudent lorsque vous jetez de la graisse chaude.  

25. Cet appareil n'est pas conçu pour fonctionner avec une minuterie externe 

ou un système de contrôle à distance séparé.  

26. Pour protéger contre les chocs électriques, ne plongez pas le cordon, la 

fiche dans l'eau ou tout autre autre liquide.  

27. Débranchez la prise de courant lorsqu'elle n'est pas utilisée et avant de la 

nettoyer. Laisser refroidir avantvmettre ou enlever des pièces.  

28. N'utilisez aucun appareil avec un tube, un cordon, une prise ou un appareil 

endommagé. Dysfonctionnements ou a été endommagé de quelque 

manière que ce soit. Retourner l'appareil au lcentre de service autorisé le 

plus proche pour l'examination, la réparation ou l'ajustement.  

29. N'utilisez pas l'appareil à d'autres usages que celles prévues.  

30. Des cordons d'alimentation détachables plus longs ou des rallonges sont 

disponibles et peut être utilisé si des précautions sont prises lors de leur 

utilisation.  

31. Si un cordon d'alimentation détachable plus longue  ou une rallonge est 

utilisé:  

a)   un rallonge eventuellement utilisée doit être de la même qualité   

comme le cordon original. 

b)   Le cordon doit être plasé de façon à ce qu'il ne soit pas coincé 

entre des objects qui peuvent le briser ou sur une table où il peut 

être tiré par des enfants ou par accident. 

c)   Si l'appareil est du type mis à la terre, la rallonge doit être un 

cordon à trois fils de mise à la terre. 

32. Attention! La température des surfaces accessibles peut être élevée 

lorsque l'appareil est en fonction.  

33. Les surfaces risquent de chauffer pendant l'utilisation.  

34. Les grilles métalliques, les réflecteurs ou le grill de réchauffage ne doivent 

pas être enlevés avant le grill a refroidi. Après refroidissement, utilisez un 

gant de cuisine.  

35. Le modèle IB 2017-1 ne peut être connecté qu'à une alimentation avec 

système impédance pas plus de 0,0409 ohm. En cas de besoin, veuillez 

consulter votre autorité d'approvisionnement pour les informations 

d'impédance du système.   
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 
 

Liste des pièces:  
 

 

 

 

 

 

1. Corps de gril:    1 pc 

2. Pieds:          4 pcs           

3. Carter d'huile:   1 pcs 

4. Grillage:        2 pcs 

  

5. Réflecteurs:            4 pcs  

6. Réchaud de chauffage:  1 pc 
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Installez le grill:  

Mettez toutes les pièces selon le schéma ci-dessous  
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Display sur le panneau de contrôle: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     1. Avertissements des heures supplémentaires: en 5 langues différentes 

     2. Avertissements de surchauffage: dans 5 langues différentes 

     3. Barres de réglage de puissance des deux tubes de chauffage gauche 

     4. Afficheur numérique pour montrer la température et le mode de veille. 

     5. Unité de température,  ( C ) ou ( F ) 

     6. Barres de réglage de puissance des deux tubes de chauffage de droite 

 

Emploi du grill 
       

 Si le cordon d'alimentation / l'alimentation est endommagé, il doit 

être remplacé par le fabricant, l'agent de service ou une personne 

qualifiée similaire pour éviter le danger. 

 

Branchez/ éteindrez le grill 
  Branchez le grill à l'alimentation électrique, le grill passe en mode "stand by", le 

numérique affichage "OFF" sans rétro-éclairage.  

  Poussez les deux boutons et maintenez en position enfoncée pendant 3 

secondes, le gril se tourne vers en mode "travail", le rétro-éclairage de l'écran 

s'allume et l'écran affiche une température. 

  Appuyez à nouveau sur les deux boutons pendant 3 secondes pour remettre le 

grill en mode "veille".  

 
Pour sélectionner la langue:  

Poussez et maintenez le bouton gauche en position enfoncée pendant 3 

secondes, tous les avertissements des mots sont affichés à l'écran, la langue 

sélectionnée clignote. Relâchez le bouton, appuyez à nouveau pour 

 

1 2 

3 4 6 5 
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sélectionner une langue. Quand une nouvelle langue est sélectionnée 

relâcher le bouton pendant 3 secondes, tous les mots d'avertissement 

disparaissent à l'écran et la nouvelle langue sélectionnée.  

   
Pour sélectionner l'unité de température:  

Poussez et maintenez le bouton gauche en position enfoncée pendant 3 

secondes, l'unité de température passe de "C" à "F" et vice versa.  
 

Pour ajuster la puissance des tubes de chauffage. 

Le bouton de contrôle gauche contrôle la puissance totale des deux tubes 

gauches, et le  bouton  à droite contrôle la puissance totale des deux tubes à 

droite. La Puissance maximale à gauche et à droite sont 2200W. Augmentez la 

puissance en tournant les boutons relatifs dans le sens des aiguilles d'une 

montre, réduisez la puissance en tournant le bouton correspondant dans le sens 

inverse des aiguilles d'une montre.  

Chaque côté a 7 réglages de puissance, mais les deux côtés ont totalement 8 

réglages. En conséquence, les plus des barres les plus de puissance. 

En outre, ce grill a une fonction de limite de puissance, la puissance totale de 

tout chauffage les tubes ne dépassent pas la puissance nominale maximale, et 

en conséquence, le nombre total des barres de réglage de puissance ne 

dépassent pas 8, ce qui pourrait être de 4 barres de chaque côté ou 1 barre d'un 

côté et 7 barres sur le côté opposé etc. En tournant le bouton d'un côté pour 

augmenter la puissance des tubes du même côté, le programme intégré diminue 

la puissance des tubes du côté opposé si la puissance totale dépasse le 

maximum puissance nominale. 

      
Protection contre les heures supplémentaires et la  
surchauffe 
  Heures supplémentaires: Lorsque le grill a travaillé avec le pouvoir pendant 

plus de 90 minutes et il n'y a pas d'opération manuelle, le grill éteint 

automatiquement tout chauffage tubes et passe en mode «veille», les mots 

d'avertissement de dépassement de affichage numérique.  

  

Surchauffe: Lorsque le corps de grill est extrêmement chaud ce qui pourrait 

provoquer un potentiel dommages, le grill éteint automatiquement tous les tubes 

de chauffage et se met en mode "stand by" , le mot d'avertissement de 

surchauffe clignote sur l'affichage numérique.  

 

Avertissements:  

Si la chaleur arrive sur le grill ne répond pas à une opération manuelle avant qu'il 

ne soit débranché et rebranché, si cela arrive à plusieurs reprises, n'utilisez plus 

le grill, mais résoudez le  problème par des personnes qualifiées.  
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NETTOYAGE DE VOTRE GRILL 
 

 

TOUJOURS DÉBRANCHER LE GRILL AVANT DE LE NETTOYER.  

ASSUREZ-VOUS QUE LE GRILL EST REFROIDI AVANT LE 

NETTOYAGE. 

REMARQUE: Ne jamais immerger le corps du grill dans un liquide. 

 

NETTOYAGE NORMAL  

 Enlevez les grillages, la grille de réchauffage, les réflecteurs et le carter d'huile 

du grill. lavage avec de l'eau savonneuse à l'aide d'un torchon ou d'une brosse à 

vaisselle.  

 Ne pas nettoyer avec des tampons de laine d'acier ou des matériaux abrasifs. 

Pour un nettoyage plus dur utilisez un tampon de nylon ou de polyester.  

 Essuyez le protecteur de tube de chauffage et sa base à l'aide d'un torchon 

humide ou un éponge avec un détergent à vaisselle doux.  

 REMARQUE: Pour maintenir la meilleure puissance de chauffage , il est 

recommandé de suivre ceci – dessus instructions de nettoyage avant chaque 

utilisation du barbecue.  

  

NUMÉRO DE MODÈLE  IR2017-1 

SOURCE DE COURANT  220-240V~ 50Hz 

PUISSANCE NOMINALE 2200W 

 

Élimination écologique  

Vous pouvez aider à protéger l'environnement!  

S'il vous plaît n'oubliez pas de respecter les règlements 

locaux: les équipements électriques non-fonctionnants 

doivent etre laisser à un centre d'élimination des déchets. 

Le matériau d'emballage est recyclable.  

Éliminer l'emballage dans un environnement respectueux 

de l'environnement. 

 


